Ушакова Мария Анатольевна, МБОУ СОШ № 7, 9А класс
1. Звуковые повторы в тексте мешают его восприятию. Скопление одинаковых звуков препятствует артикуляции. В предложенном тексте присутствуют неблагозвучные аллитерации на шипящие «Угрожающий холодный свет, зловеще освещая кипящие воронки бурлящей воды».
Лучше звучит: « Мрачный холодный свет падал на кипящие воронки бурной воды».


В предложении «История арфы как инструмента начинается с момента выяснения способа изменения высоты звучания ее струн». Чувствуется невольная рифма в словах инструмента – момента, кроме того более четырех существительных стоят в родительном падеже подряд. Стилистическая правка такого текста обычно производится путем замены одного из рифмующего слова на синоним и исправления падежа «История арфы как инструмента начинается с того времени, когда был найден способ измерить высоту звучания ее струн».

В тексте «В этом новом просторном офисе я работаю с Толиком в одном кабинете» присутствуют повторы предлогов «В», кроме того, при прочтении вслух этого текста происходит невольное звуковое слияние предлога «с» и имени «Толик». Отсюда получается «Я работаю столиком». Чтобы избежать этого, можно предложить такую редакцию:
«Мы с Анатолием работаем в одном кабинете этого нового просторного офиса».

В предложении «Любимец публики удостоен приза за завоеванную победу» присутствует столкновение одинаковых звуковых комплексов, похожих по звучанию, а также употребление однокоренных слов в одном предложении. Это предложение лучше звучит так:

«Любимец публики удостоен награды за одержанную победу».

В русском языке в основном двух, трехсложные слова. Сочетание длины слова в тексте очень важно. Если нет этого, то текст может звучать как барабанный бой и производит неприятное впечатление на слуховое восприятие. «Наш сад был стар, гол, он был тих и пуст». Лучше звучит таким образом: «Наш старый тихий сад был гол и пустынен».
2. 
	Имя
	Перевод
	Нарицательное имя существительное
	Лексическое значение нарицательного имени

	Валентин
	здоровый
	здоровяк
	человек с отличным здоровьем

	 Валерий
	 крепкий
	крепыш
	человек крепкого телосложения

	Пульхерия, Изабелла, Аглая
	красивая
	красавица, красотка
	приятная внешним видом, гармоничная, стройная, прекрасная

	Аксинья, Оксана, Ксения
	иностранка, чужая
	иноземка, чужестранка
	пришелица из другой страны, чужая на этой земле, жительница чужих краев

	Маргарита
	жемчужина
	 
	 

	Марина, Пелагея
	морская
	 
	 


3. С легкой руки начальника штаба был создан небольшой отряд быстрого реагирования. Этот отряд по первому звонку должен был идти в огонь и в воду. В отряде были собраны самые крепкие и толковые ребята. Засучив рукава, они принялись за работу. Этим отважным ребятам было любое море по колено, и любое дело по плечу.

4. Цари Константин и Василий

    По целой империи пишут приказ

    Владимир-де нас от погибели спас,

    Его чтоб все люди честили.
Лексическое значение слова честили — бранили, обзывали обидными словами. В наши дни слово «честить» трансформировалось из ругательного в слово «честь», т. е. Почет.

  Там, где горы, убегая

В светлой тянутся дали,

Пресловутого Дуная

Льются вечные струи.

Лексическое значение слова пресловутый — известный, знаменитый, славный (без иронического оттенка).

В наши дни слово «Пресловутый» означает — приобретший отрицательную или сомнительную известность, славу, «широко известный».

5. Конверсивы — слова описывающие одну и туже ситуацию с точки зрения разных участников. Например: купить — продать; потерять — найти; проиграть — выиграть.

· Я хочу купить эту гитару — подруга не хочет ее продавать.
· Я имела несчастье потерять кошелек — соседке повезло его найти.
· Этот матч команда «Спартак» проиграла, а команда «Динамо» эту игру выиграла.
6. Одно слово:

· шеф-повар, дочь-красавица – сложные слова

· триста двадцать семь – составное числительное

· потому что – подчинительный союз

Два слова:

· будем заниматься – «быть» инфинитив + глагол
· начал строить – слова с разными лексическими значениями

· более грамотный – частица «более» + прилагательное

· очень умный – умный в какой степени

· приедет ли – глагол + частица «ли»
· на корточках – предлог «на» + существительное

7.  «Вот настоящий герой!» - Повествовательное, восклицательное, односоставное, назывное, распространенное, конкретно-указательное предложение, где «герой» — подлежащее, выраженное существительным в именном падеже; «настоящее» — определение.

«Это настоящий герой.» - Повествовательное, не восклицательное, распространенное, двусоставное предложение; где местоимение «это» - подлежащее, а «герой» - составное именное сказуемое.

«А вы идите сюда.» - Повествовательное, не восклицательное, распространенное, двусоставное, определенно-личное предложение, где «вы» - подлежащее, выраженное местоимением 2 лица, множественного числа; «идите» - сказуемое, выраженное глаголом повелительного наклонения; «сюда» - обстоятельство.

«Эй, вы, идите сюда!»  - Повествовательное, восклицательное, распространенное, односоставное, определенно-личное предложение, осложненное обращением. Где «идите» - сказуемое, выраженное глаголом повелительного наклонения; «сюда» - обстоятельство; обращение «Эй, вы», выраженное междометием «эй» и одиночным местоимением «вы» несет экспрессию грубости или фамильярности.

8. Перевод:


«В лето 6420 года от сотворения мира княжил Олег в Киеве и жил в мире со всеми странами. Наступила осень и вспомнил Олег про своего коня, которого поставил кормить и не садился на него, так как перед этим он спрашивал волхвов-кудесников: «От чего я получу смерть?» И ответил ему один кудесник: «Жди, князь, смерть от коня, которого ты любишь и на котором ездишь». Запомнил это Олег и сказал он: «Никогда я больше не сяду на него и даже не буду с ним видится».
